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Gostovanje Willa Gmehlinga
BRANJE JE PRIJATELJEVANJE

V marcu je Slovenijo obiskal Will Gmehling, nemski

pisatelj, ki je zaslovel leta 2020, ko je za roman Freibad,

Einganzer Sommer unter dem Himmel (Poletje na bazenu)

prejel prestizno nagrado Deutscher Jugendliteraturpreis.

Pri zalozbi Mi§ sta doslej izsli njegovi knjigi Poletje na

bazenu (2022) in V ringu (2025), v katerih spoznamo

druzino Bukowski. V prvem delu otroci Robi, Katinka

in Alf resijo malcka pred utopitvijo in za nagrado dobijo

brezpla¢no sezonsko vstopnico za bazen. To dodobra

izkoristijo, saj si ne morejo privos¢iti dragih pocitnic.

Zdi se, da se v sami zgodbi ne zgodi prav veliko, kar ne

drzi povsem, saj spremljamo osebnostni razvoj treh otrok, ki si zadajo vsak svoj

cilj. V drugem delu obi¢ajen druzinski vsakdan pretrese novica, da mami grozi

izguba sluzbe, kar druzino le $e bolj poveze in v otrocih vzbudi pustolovsko Zilico.

Avtor pa se dotakne tudi ljudi, ki so pogosto prezrti ali odrinjeni na rob druzbe,

v obeh zgodbah tako nastopata brezdomec Konrad in Alfov sosolec, ki je na

invalidskem vozi¢ku. Pravi svet v malem je tudi boksarski studio, kjer se srecujejo

ljudje razli¢nih narodnosti — spretno skrit poziv k sprejemanju razli¢nosti in
strpnosti do so¢loveka.

Projekt Branje je prijateljevanje

Gmehlingovo gostovanje v Sloveniji je bilo del projekta Branje je prijateljevanje,
ki je potekalo v koprodukciji Goethe-Instituta Ljubljana, festivala Bralnice pod
slamnikom, Ob¢ine Slovenske Konjice, JSKD Slovenske Konjice in Javne agencije
za knjigo RS. Avtor je v Slovenskih Konjicah prezivel kar tri dni, potem pa se je
srecal $e z osnovnosolci v Knjiznici Domzale ter v Pokrajinski in $tudijski knjiznici
Murska Sobota. V prvi vrsti smo s projektom hoteli vzbuditi zanimanje za
nemsko literaturo ter popestriti pouk, hkrati pa tudi povecevati bralno pismenost
osnovnosolcev in dijakov. V pogovoru z avtorjem so imeli priloZnost uporabiti Ze
osvojeno znanje in ga tudi poglobiti.

V okviru Bralnic pod slamnikom sta bila organizirana dva dogodka. Prvi se je
zvrstil v Knjiznici Domzale, ki ga je moderirala Anja Ravnikar Humphrey. Prisli so
otroci iz OS Venclja Perka Domzale, ki so pod vodstvom $olske knjiznicarke Stefke
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Zore predstavili svoje najljub$e odlomke iz knjige V ringu in avtorju postavili nekaj
vpras$anj, ki so se jim porodila med branjem. Po zaklju¢ku druZenja se je z uéenci,
avtorjem in prevajalko Alexandro Natalie Zaleznik pogovarjala tudi novinarka
Tadeja Bizilj iz Radia Prvi. Za oddajo Kulturomat je pripravila odli¢en prispevek
o tem, kaj, kje in kdaj otroci najraje berejo, kako jim je bila vse¢ knjiga V ringu in
zakaj. Z avtorjem pa se je pogovarjala predvsem o sporocilnosti njegovih del, v
katerih Zeli izpostaviti resni¢no Zivljenje, ki ni vedno enostavno in roznato.

V Pokrajinski in Studijski knjiznici Murska Sobota je druzenje z Willom
Gmehlingom organizirala Metka Celec, udelezili pa so se ga ucenci vseh $tirih
osnovnih ol in sicer I, II, Il in IV OS Murska Sobota. Z zanimanjem so prisluhnili
odlomkom, ki jih je prebral avtor v nemscini, najbolj pogumni pa so Zeleli izvedeti
ve¢ o njegovem ustvarjanju. Nekoliko nas je presenetilo in mogoce celo $okiralo
dejstvo, da so ucenci enega razreda izbor vprasanj za avtorja prepustili kar umetni
inteligenci.

Ucenci in dijaki v Slovenskih Konjicah pa so se osredoto¢ili na nagrajeno delo
Poletje na bazenu. Pod mentorstvom uciteljic nems¢ine Jozice OroZz Berginc,
Brigite Berglez, Marinke Habjan Skrinjar in Sabine Klanénik Fijavz so se ucenci
Gimnazije Slovenske Konjice, Osnovne $ole Pod goro, Osnovne $ole Ob Dravinji
in Osnovne Sole Loce od jeseni 2024 do pomladi 2025 pripravljali na sre¢anje z
avtorjem. Poletje na bazenu so brali v prevodu in deloma tudi v nemskem izvirniku,
poglobili so se v vsebino, likovno ustvarjali, napisali dozivljajske spise o poletju na
konjiskem bazenu, izdelali knjiZice, v katere so napisali svoj najljubsi del knjige,
nastudirali celo kratke izseke in jih zaigrali. Avtor je bil navdusen. Omenil je, da je
imel v Nemciji Ze ve¢ kot petsto nastopov na $olah, vendar ni $e nikoli dozivel ¢esa
podobnega. To je dokaz, da delamo v pravi smeri, da so spodbude organizacij in
zalozb, ki pripravljajo bralne projekte za otroke in mladino, uspesne.

Na Konjiskem je projekt povezal celotno lokalno skupnost. Ne samo mentorice,
ki so zdruzile znanje in mo¢i, pristopili so tudi Splo$na knjiznica Slovenske Konyjice,
ki je pripravila ¢ajanko z avtorjem, sladoledarna Mali ¢oko in arhidiakon Joze
Vogrin, ki je Willa Gmehlinga ter direktorico Goethe-Instituta, Alix Landgrebe,
popeljal v visave cerkvenega zvonika, kjer so zadoneli novi zvonovi. Vkljuceni so
se zavedali pomembnosti obiska, kar je dokaz, da je nujno treba tovrstne dogodke
ponoviti in vsekakor teziti k decentralizaciji.

Vec pozornosti otroski in mladinski knjizevnosti

Osrednji cilj projekta Branje je prijateljevanije je bila seveda obogatitev pouka
nemscine, $irSe gledano pa so taksni dogodki vedno odli¢na promocija otroskega
in mladinskega leposlovja. Trudili smo se, da bi dogodek odzvanjal po vsej drzavi,
o njem so porocali tako v lokalnem casopisu Novice, na Radiu Rogla, v Veceru,
pa tudi v oddaji Kulturomat na Prvem programu Radia Slovenija. Otrogka in
mladinska knjiZzevnost je v $ir$i javnosti pogosto spregledana in podcenjena. Ob
omembi teh pojmov marsikdo $e vedno pomisli predvsem na preproste, ‘otrocje’
slikanice ali lazja besedila. Kakovostna dela za otroke in mladino pa so veliko ve¢
kot to - nosijo bogata sporocila, odpirajo kompleksna vprasanja in nagovarjajo
tudi odrasle bralce. Prav zato si zelimo, da bi po njih posegali tudi tisti, ki nimajo
neposrednega stika z otroki - saj nam lahko pomagajo videti svet z drugacne
perspektive
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Kotkoordinatorka projektasem obis-
kala $tiri $ole na Konjiskem. Osrednji
dogodek je bilo gostovanje nemskega
avtorja, sama pa sem imela ¢ast, da sem
na tamkajs$nji gimnaziji otvorila bral-
no znacko. Dijakom sem predstavila
poklic avtorice in prevajalke, ob tem pa
sem se navezala tudi na proces nasta-
janja knjig. Skupaj smo razmisljali: kdo
vse sodeluje pri nastanku knjige? Kako
nastane njena likovna podoba? Kdo so
slovenski ilustratorji? In kaj sploh je
Javna agencija za knjigo (JAK)?

Kot sem pricakovala, otroci o tem
niso vedeli prav veliko. Menim, da bi
bilo pomembno, da osnovno- in sred-
njesolci spoznajo klju¢ne ustanove, ki
se ukvarjajo s knjigo - Javno agencijo
za knjigo (JAK), Drustvo slovenskih
knjizevnih prevajalcev (DSKP), Drus-
tvo slovenskih pisateljev (DSP), razli¢ne

zalozbe in druge. Morda bi jih lahko celo obiskali ter si tako ustvarili boljsi vpogled
v to, kako knjiga sploh nastane. Sole sicer redno obiskujejo Slovenski knjizni sejem,
a marsikdo si niti ne predstavlja, koliko truda in znanja je vloZenega v eno samo
kakovostno knjigo. Ko govorimo o nastanku knjige, pa ne smemo spregledati njene
vizualne podobe - $e posebej pri slikanicah in mladinskih delih. Zato se mi zdi zelo
pomembno, da ucenci in dijaki poleg slovenskih avtorjev spoznajo tudi slovenske
ilustratorje.
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